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over de relocatie van kwetsbare personen 
uit de kampen in Griekenland

sur la relocalisation des personnes vulnérables 
des camps en Grèce

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE
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N° 9 DE M. DALLEMAGNE

Considérant T (nouveau)

Insérer un considérant T, rédigé comme suit:

“T. considérant que le rapport de Myria de 2019 
précise que dans les arrêtés de relocalisation, le quota 
pour la Belgique en septembre 2015 avait é té  fi xé  à  
3 812 personnes sur une pé riode de deux ans. Dé but 
2019, la Belgique comptabilisait 1 171 relocalisations 
(471 d’Italie et 700 de Grè ce) soit 31 % du quota;”.

Georges DALLEMAGNE (cdH)

Nr. 9 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Considerans T (nieuw)

Een considerans T toevoegen, luidende:

“T. overwegende dat in een Myria-rapport van 2019 
wordt gepreciseerd dat in de relocatiebesluiten het 
quotum voor België in september 2015 werd vastge-
legd op 3 812 personen op twee jaar tijd, terwijl België 
begin 2019 1 171 relocaties had doorgevoerd (471 uit 
Italië en 700 uit Griekenland), of omgerekend 31 % van 
het quotum;”.
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N° 10 DE MME SAFAI

Demande 1

Remplacer cette demande par ce qui suit:

“1. de vérifi er d’abord s’il reste de la place au sein 
de la capacité d’accueil existante; d’autoriser, ensuite 
seulement, sous réserve qu’ils possèdent le statut de 
réfugié et seulement après une procédure approfondie 
d’identifi cation et de screening, la relocalisation unique 
et exceptionnelle en Belgique d’une partie équitable 
des 1 600 mineurs non accompagnés actuellement 
présents sur les îles grecques;”.

Nr. 10 VAN MEVROUW SAFAI

Verzoek 1

Dit verzoek vervangen als volgt:

“1. vooreerst na te gaan of er plaats is binnen de be-
staande opvangcapaciteit; pas dan onder voorbehoud 
dat ze het statuut van vluchteling bezitten en enkel na 
een grondige identifi catie- en screeningprocedure, een 
eenmalige en uitzonderlijke relocatie naar België toe te 
staan van een billijk deel van de 1 600 niet-begeleide 
minderjarigen, die zich momenteel op de Griekse ei-
landen bevinden;”.

Darya SAFAI (N-VA)
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Nr. 11 VAN MEVROUW SAFAI

Verzoek 1/1 (nieuw)

Een verzoek 1/1 invoegen, luidende:

“1/1. na overname prioritair te werken aan het opspo-
ren van de ouders van de desbetreffende jongeren en 
inzetten op hun hereniging indien zij zich in een veilig 
land bevinden;”.

Darya SAFAI (N-VA)

N° 11 DE MME SAFAI

Demande 1/1 (nouvelle)

Insérer une demande 1/1 rédigée comme suit:

“1/1. après la prise en charge, d’œuvrer prioritaire-
ment à la recherche des parents des jeunes concernés 
et de se concentrer sur leur regroupement s’ils se 
trouvent dans un pays sûr;”.
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Nr. 12 VAN MEVROUW SAFAI

Verzoek 2

Dit verzoek weglaten.

Darya SAFAI (N-VA)

N° 12 DE MME SAFAI

Demande 2

Supprimer cette demande.
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Nr. 13 VAN MEVROUW SAFAI

Vraag 3

Deze vraag vervangen als volgt:

“3. op de relevante Europese vergaderingen en in de 
bilaterale contacten met Griekenland, te pleiten voor de-
gelijke en gespecialiseerde opvang van niet-begeleide 
minderjarigen vluchtelingen aan de buitengrenzen 
van de Unie. Alsook voor een versterkte nadruk in het 
Europees beleid op de terugkeer naar veilige landen 
van herkomst, om de kampen in tijden van pandemie, 
te ontlasten;”.

Darya SAFAI (N-VA)

N° 13 DE MME SAFAI

Demande 3

Remplacer cette demande par ce qui suit:

“3. de plaider, au cours des réunions européennes 
pertinentes et dans le cadre des contacts bilatéraux 
avec la Grèce, en faveur d’un accueil de qualité et 
spécialisé des réfugiés mineurs non accompagnés aux 
frontières extérieures de l’Union; et de mettre davan-
tage l’accent, dans le cadre de la politique européenne, 
sur le retour vers les pays d’origine sûrs, afi n de délester 
les camps en ces temps de pandémie;”.
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N r.   14  VA N  M E V R O U W  VA N  H O O F  E N 
DE HEER DEMON

Verzoek nr. 1

Tussen het woord “billijk” en het woord “deel”, de 
woorden “en een voor het Belgisch opvangnetwerk 
draagbaar” invoegen.

VERANTWOORDING

Het is belangrijk dat België zich solidair opstelt. Hierbij 
moet er in de eerste plaats solidariteit worden getoond met 
de kwetsbare groep van niet-begeleide minderjarigen die 
momenteel in de Griekse kampen verblijven en die geen 
vooruitzicht hebben op een duurzame oplossing voor hun 
situatie. Daarnaast moet België zich ook solidair tonen met 
de andere lidstaten van de Europese Unie.

We moeten echter ook rekening houden met de huidige 
toestand van ons opvangnetwerk. De bezettingsgraad van 
ons opvangnetwerk is momenteel zeer hoog. Dit neemt 
evenwel niet weg dat er in de gespecialiseerde opvang voor 
niet-begeleide minderjarigen op dit ogenblik nog wel plaats 
is, en het mag ook geen voorwendsel zijn om niets te doen.

Els VAN HOOF (CD&V)
Franky DEMON (CD&V)

N° 14 DE MME VAN HOOF ET M. DEMON

Demande 1

Entre le mot “équitable” et les mots “des 1 600 mi-
neurs”, insérer les mots “et supportable pour le réseau 
d’accueil belge”.

JUSTIFICATION

Il est important que la Belgique fasse preuve de solidarité, 
avant tout à l’égard du groupe vulnérable des mineurs non 
accompagnés qui vivent actuellement dans des camps grecs 
et qui n’ont aucune perspective de solution durable à leur 
situation. La Belgique doit également se montrer solidaire 
envers les autres États membres de l’Union européenne.

Toutefois, nous devons également tenir compte de l’état 
de notre réseau d’accueil, dont le taux d’occupation est 
actuellement très élevé. Il n’empêche que, dans l’état actuel 
des choses, il reste encore de la place en matière d’accueil 
spécialisé pour les mineurs non accompagnés, et les argu-
ments précités ne peuvent pas non plus être un prétexte pour 
ne rien faire.
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